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- Translation

HE %o Voller, 5 Aug 1958 _ i

Thanks for your speoial delivery letter of 2 August that I
roeolnd at the hotel just before my departure.

You will find emclosed for your personal inforaation a copy
of the letter I have just sent Dr Kemman.
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I count 1arin1tely on you to pursus without relent your 4

aot.ivity 80 that the Austrian committee can be set up quiokly. p

I couldn’t see My Zrounsk.(I spoke to his son on the phone.)

Would you assure him of my gratitude for his support and tell 3
hia how much I would like X& to have him send me, through his - . o
connections, some typloal photographs concerning FIR? i

As we decided, my wife and I will go tolunich in December
via Balsburg.

I thank you for the rully flattering oonontl ooncerning the
sueccess of my work in Austria.

All this could lose its real efficaocity if. ths second ntop-
the constitution of the Committee~- is not rapidly attalned.

~Give me, as soon u possible, news on the owlution of this
important question.

After your depart, I lpoko at length with the éngineer !oiul,
another friend of Ksamman, who seemed declded to lond us aoctive ala.

I belleve the first task of the Committes is to obt.un the
sapport of My Figl and the government. The help of Leinkaaf
oould be very important in this respect.

I shall write you at greater length as soon as possible.
My wife joins me in thanking you....
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